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AI A GENERAČNÍ OBMĚNA MĚNÍ PŘEKLADATELSKÝ TRH: ČESKÉ PŘEKLADY 

PŘEBÍRAJÍ PORTFOLIO SPOLEČNOSTI SOPHIA A POSILUJÍ POZICI NA TRHU 

 

Praha / České Budějovice, 30. 6. 2026 – Umělá inteligence sice zrychluje překlady, ale 

bezplatné veřejné nástroje vystavují firmy riziku úniku dat, obchodního tajemství či porušení 

GDPR. Na tyto technologické výzvy, a také v souvislosti s plánovanou generační obměnou, nyní 

reagují dva zavedení hráči na českém jazykovém trhu. Překladatelská agentura České překlady 

s.r.o. od 1. 7. 2026 přebírá kompletní zákaznické portfolio společnosti SOPHIA, jazykové služby 

s.r.o., čímž strategicky posiluje své působení na ose Olomouc – Praha – České Budějovice. 

 

 

Nástup generativní umělé inteligence od základu proměňuje český překladatelský trh a zvyšuje 

nároky na technologické zázemí i bezpečnost dat, což pro řadu zavedených firem činí ze spojení 

se silným partnerem optimální cestu k budoucímu rozvoji. Tímto směrem se vydává také 

globálně působící společnost SOPHIA se sídlem v Českých Budějovicích. Vzhledem k plánované 

generační obměně a absenci rodinných nástupců integruje její zákaznické portfolio k 1. 7. tohoto 

roku překladatelská agentura České překlady s.r.o. Ta dlouhodobě staví na kombinaci odbornosti 

kvalitních lingvistů, moderních překladatelských technologiích a certifikovaných ISO procesech 

pro řízení kvality a bezpečnosti dat. 

 

Obě společnosti nyní soustředí maximální pozornost na hladký přechod služeb pro zákazníky 

SOPHIA. Cílem je zachovat dosavadní rozsah i kvalitu spolupráce a současně jim zajistit okamžitý 

přístup k vyšším kapacitám, moderním technologiím a odbornému zázemí Českých překladů. 

 

„SOPHIA je zavedená společnost s poctivým přístupem ke klientům, což je nám velmi blízké. Nejde 

nám o anonymní převzetí kontaktů, ale o navázání na práci zakladatelky, která na trhu 

vybudovala respektovaného poskytovatele jazykových služeb. Chceme zachovat kontinuitu služeb 

pro zákazníky SOPHIA a doplnit rozsáhlé technologické a procesní zázemí, které dnes 

profesionální překlady potřebují,“ říká Václav Baláček, spolumajitel překladatelské agentury 

České překlady. 

 

Podle Českých překladů bude podobných kroků na trhu přibývat. Překladatelské agentury dnes 

neřeší jen cenu a rychlost dodání, ale také bezpečnost dat, konzistenci terminologie, práci s 

překladovými paměťmi, kontrolu výstupů z AI nástrojů a odpovědnost za výsledný text. To 



  

všechno zvyšuje nároky na technologické, procesní i odborné zázemí poskytovatelů jazykových 

služeb. 

 

„Umělá inteligence překladatelský obor zásadně mění. Nestačí jen zadat text do překladového 

nástroje a věřit výsledku. U odborných překladů je pořád klíčové vědět, kdy technologie pomáhá, 

kde selhává a kdo nese odpovědnost za finální výstup. Právě v tom vidíme prostor pro agentury, 

které dokážou propojit technologii s odborností profesionálních lingvistů,“ doplňuje Václav 

Baláček. 

 

Převzetí portfolia společnosti SOPHIA otevírá Českým překladům cestu k významným 

strategickým klientům. SOPHIA poskytuje služby řadě silných průmyslových, technických, 

obchodních i akademických hráčů s obrovským mezinárodním přesahem. Právě těmto subjektům 

přinese spojení přímý přístup k silnému portfoliu specializovaných jazykových služeb – od 

odborných překladů přes tlumočení až po post-editaci strojového překladu, anotaci dat, DTP 

služby, komplexní správu terminologie, efektivnější práci s překladovou pamětí nebo lokalizaci 

digitálního obsahu. 

 

České překlady deklarují, že jejich prioritou je plynulý přechod, kontinuita spolupráce a zachování 

férového, partnerského přístupu. Klienti budou o praktických dopadech této změny informováni 

v návaznosti na přechod služeb pod značku České překlady. 

 

 

O Českých překladech, s.r.o. 

České překlady jsou česká překladatelská agentura s více než dvacetiletou zkušeností. Zaměřují 

se na odborné a soudní překlady, tlumočení, lokalizace, korektury, DTP služby, post-editaci 

strojového překladu, kontrolu AI výstupů a další jazyková řešení pro firmy i instituce. Při práci 

využívají moderní technologie, překladové paměti, terminologické glosáře a zabezpečené 

korporátní nástroje. Kladou důraz na kvalitu, bezpečnost a profesionální procesy. Jsou držiteli 

certifikátů ISO 17100:2015 a ČSN EN ISO 9001:2015 a členem Asociace českých překladatelských 

agentur. 

 

O SOPHIA, jazykové služby s.r.o. 

Firmu SOPHIA založila Karla Bauerová v roce 1993 v Českých Budějovicích. Svou činnost zahájila 

jako úspěšný projekt fyzické osoby, který se později transformoval do společnosti s ručením 

omezeným s globálním tržním přesahem. SOPHIA zajišťuje komplexní jazykový servis pro klíčové 

mezinárodní i tuzemské hráče z oblasti energetiky, strojírenství, stavebnictví a mnoha dalších 

vysoce specializovaných oborů. 

 

 

 

 



  

 

Kontakty pro média: 

 

Alena Bělešová 

vedoucí marketingového oddělení České překlady s.r.o. 

E-mail: marketing@ceskepreklady.cz 

Telefon: +420 775 256 778 

Web: www.ceskepreklady.cz 

Profil na LinkedIn: www.linkedin.com/company/ceskepreklady 

 
 

Karla Bauerová 

jednatelka, majitelka SOPHIA, jazykové služby s.r.o. 

E-mail: karla.bauerova@sophia-cb.cz 

Telefon: +420 608 112 992 
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